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ODKUPOVANJE FURIANO V , { . , \ ' • 
• ̂  • " i IZ TURŠKEGA .UJETNIŠTVA, L . , ... .. ,„ u 
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' Slovenska historiògrafijà'se :je' začela, že zelo.zgodaj.zanimati za obdobje turških 
vpadov na-slovensko 'ozemlje. Ker'Je slovensko .ozemlje pomenilo, večkrat; le izho­
diščno področje-za napade na r-beneški'teritorij, predvsem ; pa. za .vpade;, v. Istro in 
furlansko : ravnino, îsio slovenski zgodovinar j i . obravnavali tudi turške akcije, naper­
jene proti beneškemu ozemlju. Najbolj celovite.preglede turških«;.vpadov,,povezanih 
s problematiko, obrambe, hajdemo> v nekaterih->splošnih pregledih slovenske .zgodo­
vine.'1 Prva dela« o turških' napadih' v slovenske dezele-.'so se omejevala, le nai siste­
mizacijo podatkov v virih.2 Nato je slovensko'zgodovinopisje'začelo.s kritičnim1 pre-' 
tresiom teh" podatkov.3! Sele raziskave v .'novejšem času-so. opozorile, .da .tä naloga 
tudi do danes'še ' :ni-povsem, opraljeha.4 Nekateri so ,se"lotiU'iproučevanja drugih 
vprašanj, ki šo'povezana š turškimi napadj. 5 Do 'prve večje sinteze'ò turških napadih 
je prišel Stanko Jug, 'ki je pozornost posvetil tudi .vprašanjem-obrambe in turškim 
osvajalnim načrtom1 ter ' še najbolj celovito-obravnaval prodore .Turkov tudi na be­
neško ozemlje.6 ;*-..V ' .-•'. L-' , čiii . »rl sir ;'\ . . •'•'<-), • Si .i/V. . -.i.'• 

l -.; f* '-£- ' l ' !• - ' I t i - ^ - l , J i - , •• . . . ' . - > ' V , . u 

Italijanski, zgodovinarji niso. posvečali posebne pozornosti raziskovanjem raz­
voja osmanske države in njene,ekspanzije v. Evropo. Obravnavali'so nekatera ob-' 
robna vprašanja, povezana,tudi s prodorom .Turkov v Istro'in" Purlânijo.^ Prv'ò večjo 
monografijo; ki je' v.celoti obdelala razvoj Osmanskega imperija od nastanka sredi 
14. stoletja do konca 16., stoletja (do bitke ' pri " Sisku 1593, oziroma do'smrti sultana 
Murata III. 1595), je napisal'A'rduino Cremonesi.8'Čeprav je knjiga pisana poljudno, 

! Bogo Grafenauer,~< Zgodovina" slovenskega naroda, III."žvezek, Ljubljana, 1956,-str. 64,1 110; Milko 
Kos, Zgodovina.Slovencev, Ljubljana« 1955,-.str. 322;, Josip.Gruden, Zgodovina slovenskega naroda, 3. zve­
zek, Ljubljana 1913, str. 321; Zgodovina narodov Jugoslavije, ill.' del, Ljubljana 1959, str. 275," 287 (avtor 
B. Grafenauer); Zgodovina < Slovencev, -CZ Ljubljana 1979, str. 219, 244, 25I,> 270 "(avtor.jB. Grafenauer).-

2 F. Uwof, Die Einfälle der Osmanen in Steiermark, Mitteilungen des Historischen Vereines für 
Steiermark, Bd. 9—10,s 12, 32, 1859—1884; J.'Parapat, Turški boji'v XV. in-»XVI'.-stoletju s posebnim "ozj-
rom na Slovence, Letopis. Matice Slovenske, za . 1871 ; Fr. Leveč, t Die. Einfälle der Türken fn Kraän und 
Istrien, Program realke v Ljubljani 1891; G! Loschi, Le incursioni "dei Turchi nella Camiola e nell'Istria, 
Archeografo Triestino, Anno. 18, 1892. ' < ,• ' • . ;i*"' . , '•' ' V * > 

3 VI. Levée,. Die ersten Türkeneinfälle in Krain und Steiermark, Mitteilungen des Musealvereines 
fur Krain, zv. 16, 1903; H. Pirchegger, Die ersten -Türkeneinfälle '(1396, 1415, 1418), Zeitschrift des Histo­
rischen Vereines,für Steiermark, Bd. 18,,1922;« A. Klein,-Zur Geschichte der Türkeneinfälle i in, die - Steier­
mark während der Regierung Friedrich III,. ZHVSt, Bd. 19, 1923. 

* M: Koši Novi doneski k zgodovini turških bojev na Slovenskem, Časopis za slovenski jezik, knji­
ževnost in zgodovino, II. letnik, Ljubljana.1920 (Kos opozarja na delo N.Jorge, Notes.et extraits pour 
servir à l'histoire des croisades au XVe suede) 'IV. in V. zvezek, Bucarest'1915 in ga ocenjuje."Opozarja 
na gradivo o * turških vojskah in turških napaduV.v : jugoslovanske in še posebej v slovenske! pokrajine 
«»om druge polovice. XV. .stoletja,"ki dotlej ni bilo znano), W. Neuman, Die Türkeneinfälle nach.Kärn­
ten (Wahrheit und Dichtung in der Kärntner Geschichtschreibung von'Jacob Unrest bis zur Gegenwart)? 
sudostforschungen, Bd. 14, 1955; I. Voje,-Vplivi osmanskega imperija na slovenske dežele v. 15. in 16. sto-
«4U (problemi, stanje historiografije),Zgodovinski" fiasopis, XXX, ' Ljubljana 1976," str. 3—21 ; Vaško Si­
k n i t i , Prispevek k poznavanju turških,vpadov v letih: 1570 do, 1575, ZC, XXXI; Ljubljana, 1977, str. 491— 
XTVIV 1 ' P r i s P e v e k k poznavanju turških vpadov od leta 1576 do začetka gradnje Karlovca leta 1597, ZC, 
AAAIV, Ljubljana, 1980, str. 87—100; Isti,' Organizacija obrambe pred Turki na ribniškem območju v 16.' 
sioietju, Kronika, časopis za slovensko krajevno zgodovino, XXX, Ljubljana 1982, str. 101—109; > Isti, Pri­
spevek k poznavanju virov za zgodovino* turških vpadov v letih 1580 do 1589, Arhivi, Ljubljana 1982. 

б ç • Cusm,- Le vie d'invasioni, dei Turchi in Italia nel secolo XV, Archeografo Triestino, N. S. 1934. 
oh* .Stanko Jug, Turški napadi na Kranjsko in Primorsko do prve tretjine 16. stoletja. Kronologija, 
isti g

T
m J P a d n a P° t ó ' Glasnik muzejskega'društva za Slovenijo, letnik XXIV, Ljubljana 1943, str. 1—60; 

7»!ij • £ napadi na Kranjsko in Primorsko od prve tretjine 16. stoletja do bitke pri Sisku (1593), 
zgodovinski časopis IX, Ljubljana 1955, str. 26-62. 
sem*. , : m c . e n z o Joppi, I Turchi in Friuli" nel 1499 (>P*gine friulane., anno 1888, n. 9); Gian Grà-
incnìV ™*i' "* i n c u r s ioni dei Turchi narrante da Jacopo di Porcia, Udine 1851; Giuseppe Loschi, Le 
Minmr!-ont Turchi nella Carniola e nell'Istria (Archeografo Triestino, voi. XVIII, 1890); Francesco 
ultim • incursioni dei Turchi in Friuli anni 1472 e 1477, Udine 1890—1892; Francesco Musoni, Le 
nellüi V! c u r s i o n i d e i Turchi in Friuli, Udine 1894; Emilio Patriarca, La terra di San Daniele del Friuli 
1911- io- r , C o n j r o ' T u r c h i > Verona 1946; Antonio Pellegrini, Le incursioni dei Turchi in Friuli, Udiine 
1921- jr U l e due Turchi schiavi del conte Silvio.di Porcia e Brugnera, Venezia, DepuÉaz. storia patria, 
U пг«к?С о р о Valvasone di Maniago, Incursione, dei Turchi in Friuli, Udine; Murerò, 1860; Paolo Zanetti, 

« ïïa . t u r c o m F r i u l i . Università di Trieste, anno accademico 1968—1969. 
Arduino Cremonesi, La sfida turca contro gli Asburgo e Venezia, Udine 1976. 
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je avtor nekatere téme obdelal bolj zahtevno. Največ pozornosti je posvetil turškemu 
izzivanju Benetk in Habsburžanov. V poglavjih, kjer opisuje vpade Turkov v Fur­
lansko ravnino (poglavja 15, 16, 18), se naslanja na vire, predvsem na zapiske in 
notice sodobnih avtorjev (Jacopo Valvasorie; furlanski historiografi: Sabellico, Gio­
vanni Candido, Nicolò Strassoldo,.Cristoforo di Pplcenigo; Marino Sanudo, Muratori 
itd.). Prav pri. opisovanju-turških-vpadov'V^ Fur lan i jo- in 'pr i obravnavi beneške 
obrambe pred Turki je Cremónesiju uspelo r^brati največ b'riginalnih podatkov in 
ustvariti zaokroženo podobo. 

Pri turških vpadih na slovensko ozemlje razlikujemo;več faz. Prvi turški)napad 
na* slovensko, ozemlje jej ugotovljen leta 1408; vpadi do-leta 1426 pa imajo le«spo-
radičen značaj. Glavni namen teh .vpadov! je bil brez dvoma rop. Drugo obdobje 
turških vpadov proti Zahodu spada* v• čas od 1469 do 1483-.' Od prvega-se razlikuje 
po tem, da smemo •'turškim .'vpadom t že-pripisovati, če'.že ne .naravnost osvajalen 
namen, pa vsaj težnjo, deželo do, takšne 'mere izčrpati, da bi ob ugodni priliki:-.po-
stala lahek plen turške osvajalne vojske. To je dobainajobsežnejšihi najštevilnejših 
in hkrati tudi najtežjih turških..vpadov; ki so bili, vključeni-v osvajamo (politiko 
sultana Mehmeda.II. V ta čas spadajó;tudi pohodi in vdori, preko Tržaškega krasa 
do Soče in v FurlanijO. Ti,pohodi nišo imeli samoj plenilnega, značaja, r ampak i so 
spadali v sklop širše zasnovanega turškega vojskovanja z-Beneško republiko; Napadi 
proti Furlaniji predstavljajo najbolj pripravljene in-najobsežnejše turške napade, 
ki so bili usmerjeni proti Zahodu.; Večkrat se je zgodilo, ; da so Benečani zavrnili 
Turke na Soči. Turška vojska se je nato razlila preko slovenskega ozemlja..S takš­
nimi dogodki so bile povezane najhujše plenitve na slovenskih tleh. Prvi turški 
napad, ki se je približal beneškim'področjem, je bil jeseni Ì47T. leta. Izredno ne­
varni in glede na posledice zelo težki so-bili turški vpadi v FurlanijO 'leta' 1477 
(v zvezi z berieško-turškimi spopadi'v Albaniji), 1478 (v zvezi z obleganjem Skadra) 
in 1499 (v zvezi z vojno 1499—1502)'. S^teîni vpadi so hoteli ^Turki povzročiti strah 

v Benetkah, vezati del beneških vojaških sil doma iri,prisiliti Benečane k popušča­
l i ) - • • • - . . . . . i J. .•>< ••.,,i/.r' 'ii ; tf i t i t i 

Cilj turških napadov je bil, nagrabiti-čimveč plena in odpeljati čimveč ujetni­
kov. Ujetnike so naseljevali' v opustošenih/predelih Bâïk'ana, zdrave 'dečke pa so 
pošiljali v janičarske šole. Odvajanje ljudi v sužnost je sprožilo posebno obliko trgo­
vine. Odkupovanje sužnjev in ujetnikov je postalo za poslovne Ijudi'vir.dòhodkov. 
Velikokrat je bilo donosnejše ,od običajne trgovine. Med ljudmi, ki so se ukvarjali 
z odkupovanjem sužnjev iz turškega ujetništva, najdemo trgovce; ki so sicer znani 
po poslovnih zvezah s Turki. Poleg Dubrovčahov naletimo'na Benečane in trgovce 
iz drugih italijanskih "mest."-'Ker je trgovina potekala v veliki meri preko Dubrov­
nika,, je postal Dubrovnik nekakšen center-za odkupovanje sužnjev,, in ujetnikov.10 

Osvoboditev sužnja ali ujetnika je sprožila velikokrat žek/zapletenefinančne' ope­
racije. Dogajalo se je, da sorodnikom ali prijateljem ujetnika ali sužnja ni uspelo 
zbrati dovolj denarja za odkup,' zato so si morali denar izposoditi. V takem primeru 
so sklepali kreditne pogodbe,. ki jih je notar registriral v svoji notarski knjigi: Zato 
so podatki, ki jih najdemo v dubrovniških notarskih knjigah, zelo 'Zanimivi tudi za 
proučevanje odkupovanja Furlanov. iz turškega ujetništva. "l-- ' " '. 

Podatke o odkupovanju krščanskih sužnjev v Dubrovniku imamo v glavnem iz 
druge polovice 15. stoletja, iz časa po padcu Bosne (1463) pod turško oblast! Od 
takrat dalje so se turške čete zaletavale daleč proti.'Zahodu in "se vedno vračale 
s plenom in sužnji. Krščanski sužnji, ki so se skušali rešiti s posredovanjem'Du-
brovčanov, so bili iz Dalmacije, Hrvaške, Nemčije in Italije, od tod predvsem iz 
Furlanije.1 1 • ' ',-""'•" ' '. ' ? 

* S. Jug, Turški napadi na Kranjsko in Primorsko (cit.) ; A Cremonesi, La sfida turca (cit.) ; Gligor 

. 326—339), 
_ . . . . . . . . . . . ,_ _ __. , — , i Instituta 

za hrvatsku povijest 10 (pogl. >Otkupljivanje robija«, str. 388—389),-Zagreb 1977. 
11 I . B o ž i ć , D u b r o v n i k i T u r s k a , s t r . 335. - • • • • • • 
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Čeprav so podatki o odkupovanju Furlanov.iz turškega'ujetništva fragmentarni, 
so dovolj jasni in povezani med seboj,; tako • da-si lahko, ustvarimo, ustrezno pred­
stavo o usodah ljudi,'ki "so jih odpeljali, Turki š seboj. " '« : , ; • -t ' , • ; 

Mnogi tujci, ki so zaradi osvoboditve sužnjev odhajali na turško'področje ali 
se od tam vračali, so šli preko,Dubrovnika: Nekateri Italijani so šli preko"DubroVr 
nika v Turčijo z namenom; da osvobodijo sužnjo ali sužnja in ga ü natoi odvedejo 
v Italijo kot svojega služabnika: - ; •; ._-*- ' ' , . " ' - . м 

V februarju 1472*'je prišel'v Dubrovnik plemič Mihailo de Basilio de.Tergesto, 
habitator Austrie "(Cividale'— Čedad) partium -Foriiullii' in;;pred notarjem'predal 
Simonu de Bolzano de Foriiullii denar, da bi le-ta. osebno "šel .'v Bosnotin nato do 
Skopja in poizvedoval ža ujetniki, ki so jih Turki odpeljali iz Furlanije. Simon: je 
prejel 8 dukatov ža potne" stroške'in 115 "dukatov za osvoboditev krščanskih-suž­
njev.12 Kako je opravil svoj posel'in. kakšne Ï uspehe je imel pri odkupovanju i furlan­
skih ujetnikov,1 ne vemo, ker se'podatki niso'ohranili . Todat Simon de Bolzano ;je 
septembra 1472 iponovno v Dubrovniku."28. septembra je \ sklenil 'kreditno pogodbo 
z Martinussio de Viarsa partium ' Foriiullii. ' Na kredit je-vzel '18 .beneških dukatov; 
ki jih bo uporabil za osvoboditev svoje"»žene Line.13 To 'pomeni , da se; je Simon 
vključil v akcijo za osvoboditev ujetih Furlanöv predvsenr zaradi'tega,'>ker je bila 
med njimi tudi njegova žena Lina. . ' • < , ' ; ' • ' n-" <•••;' 

O uspehu'Smionove akcije pri odkupovanju in osvobajanju Furlanbv iz turškega 
ujetništva priča kreditna pogodba,'sklenjena pred' dubrovniškinr notar jem 17. febru­
arja 1473.' Petrus filius Andrée de S! Vito de'Cràuglio (pri- Palmanovi) 'sipodročja 
oglejskega patriarhata se je zadolžil pri Johannisu Pacifico1 quondam Henrici.de 
Spilimbergo za 58 beneških .dukatov. To„vsoto je dobil kot posojilo za osvoboditev 
Furlanov iz'turškega ujetništva. Njegova poroka sta bila: Jacobus de Traona de Vila 
dieta Viscon (Viscone, severovzhodno od Palmanove) partium patrie Foriiullii za ;54 
dukatov. in Simon de Bolzano za vseh omenjenih 58: dukatov.1 4 Simon se je torej dlje 
časa zadrževal v Dubrovniku in. posredoval pri.odkupovanju in osvobajanju sužnjev 
iz turškega ujetništva-. Ker je v kreditnih pogodbah nastopal tudi kot porok, je moral 
biti ugledna Osebnost in finančno trden. „ , • • , . , , , ,,,, u • , -.. • > 

Aktivnost Simona de Bolzano pri odkupovanju Furlanoviiz^ turškega ujetništva 
je morala biti povezana s prvimi turškimi • vpadi v Furlansko ravnino/Prvi turški 
napad, ki se je približal beneškemu.ozemlju, je bil izveden 11..novembra 1471. 
Takrat so Turki prišli do Vipave in Gorice ter preko Istre dosegii Trst. Po Vsem 
tržaškem ozemlju so napravili veliko škode in odvedli.mnogo ljudi in živine. Medtem 
časom so prišli vse do Tržiča (Monfalcone) in Soče, ki . so ' jo že skušali prekoračiti, 
pa se jim ni posrečilo. Prodrli so tudi do Novigrada'v Istri in Klane.1 5 Jeseni 1472 
so slovenske dežele in z njimi Furlanija znova občutili turški bič. Dne 20. septembra, 
se je nenadoma pojavilo pri Tržiču ob Soči nad 20.000 Turkov. Prišli so verjetno 
skozi Vinodol, mimo Grobnika, ob Ćićariji mimo Trsta in nato ob morju do Soče. 
Se isti večer so jo prekoračili in vdrli v Furlanijo z več kot 12.000 ljudmi.'Drugih 
8.000 Turkov je 'ostalo v taborišču, ki so ga postavili pri Tržiču, od koder so tudi 
oropali okolico Gorice.18 

12 Ibid.; str. 335, Historijski arhiv Dubrovnik (HAD),.Diversa notariae LVI, fol. 195. '"• 
13 HAD Debita notariae XLI, fol. 57' — 28. XI. 1472, Ego Simon de Bolzano de Foroiullii confiteor 

quod super me et omnia mea bona obligo me dare et solvere Martinussio de Viarsa partium Foroiullii 
ducatos auri decern et 'octo venetos, pro totidem quo ipse Martinussius mutuavit gratis et amore .prò' 
recuperaticele et redemtione Line uxoris mee a manibus turchorum per quos captiva tenebatur . . . usque 
ad omnem voluntatem. " 

" HAD Debita notariae XLI, fol. 109, Ego Petrus filius Andrée de S. Vito de Crauglio pertinentia-
rum patriachatus Aquyleiensis, confiteor quod super me et super omnia mea bona obligo nie dare et 
soluere Johanni Pacifico quondam Henrici de Spilimbergo . . . due. auri quinquaginta octo venetos. ad 
omnem voluntatem dicti Johaonis et hoc pro totidem ducatis quos ipse Johannes. . . mihi mutuo dedit 
Pro redemptione'persone mei Petri a manibus Turchorum ' per quos vinctus et captivus tenebar . . . Et 
precibus ac ad instantiam dicti Petri se constitueront plegios . . . Jacobus de Traona de Vila dicta Viscon 
Partium patrie Foriiullii pro ducatis quinquag|ntaqùatuor, et Simon de Bolzano pro dictis omnibus du­
catis quinquaginta octo . . . 
„ " S. Jug, Turški napadi na Kranjsko in Primorsko do prve tretjine 16. stoletja, GMS, str. 14; A. 
cremonesi, La sfida turca, str. 110—Ш. 

16 S. Jug, cit., str. 15. 
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' '"f Decembra'1477 je'Klubrovniški.'Senat' izbral, dva plemiča* in ijima naložil, da po­
skrbita" za osvoboditev'ujetnikov» iz Furlànijê,"' To4 akcijo dubrovniške vlade^lahko 
povežemo z enim največjih in najtežjih'turških'vpadov iviFurlanijo.t-Turški napad 
proti Furlaniji je 'bil iv zvezi1 z okrepljeno ivojno med, sultanom Mehmedom II. in 
Benečani: V maju'1477 je rumelijski'beglerbegL napadel 'beneški :Lepanto, a se je 
moral 'zaradi pravočasne pomoči beneškega jbrodovja umakniti.-Kmalu nato, sep­
tembra, pa so doživeli Benečani hud poraz pred Tirano? v .Albaniji.:-! Takoj nato so 
krenile bosènské čete znova, proti Furlaniji, hotečzacletijBenečane doma. in? jih'takoj 
prisiliti,-da bi -bili'popustljiv'êjsï do'sultanovih'želja'na Balkanu.'"Proti (koncu meseca 
oktobra 1477 je okoli 10.000 akindžij 'nenadoma pridrvelo'do "Soče,лкјег so sej uta­
borili." Od tod so1"se razkropil i r na'vse strani; nekateri so dosegli; na severu Trbiž, 
glavnina' pa je pritisnila dalje'proti zahódu.LUtrdbc ob;Soči, vse od Ogleja do*Gorice, 
ki' so ' j ihBenečani 'na 'novo zgradili, niso mogle zadržati bliskovitih^ turških ; napadov .-
Turki "so "mieli sedaj-prosto pot* v Italijo-in so'se razlili kakor povodenj-po,ravnini 
do'Tilm'entà (Tagliàmënto); Vsë kar so dosegli,.so;požgali.rZgorelo'je'doj-lOO vasi 
inržvečer je''cela-ravnina med Sočo'in rTilmentom'bila c n o ^ a m o neizmerno.ognjčno 
morje, o katerem ipravrSabellico, ! d a je to sam gledal iz-nekega gradujpri' Vidmu 
(Udine) 'inIda"si upa'trditi, da' tako strašnega požara* dotlej gotovo še'nihče ni videl. 
Toda Turki so drveli dalje, prekoračili so Tilment in vse vashtja dO Piave jupepelili. 
Cela zgornja Italija do Verone z. Benetkami vred je trepetala pred strašnim tsovraž­
nikom, ki je sedaj neovirano plenil, požigal in! pobijal.. Ko pa so Benečani vendarle 
zbrali svojo vojsko,,so?sc Turki urno obrnili.,12. novembra-so-se Turki, po poročilih 
iz Tržiča, že umaknili proti Bosni. 1 8 ' . . '<1.ц , ^ <'- ; . ,'t .* '.yi., ' 

, 'Ko se' je turška vojska vrnila v ßösno, je dobil'bosanski sandžakbeg Skendèr-
beg, ki je vodil turške čete pri vpadu'v Furlânijo, ód'sultaria 'Mehmeda' Il.-'pöziv, 
naj. pošlje seznam imenitnejših ujetnikov obenem s poročilom 0'njihovem bogastvu 
in'finančnih zmožnoštih'/Petintrideset izmed njih, ki niso hoteli ali niso mogli pla­
čati najmanj 100 dùkatóV,-so^obglavili.'Ostali, ki so plačali^odkuphino; s o b i l i po 
nekem obdobju ujetništva izpuščeni. Ujetniki brèz imétja so bili 'prodani 'za'sužnje. 
Od beneških kondotijerov, ki so padli v ujetništvo in bili odpeljani v Istàmbul, sta 
se mogla vrniti v domovino, skupaj-z ostalimi, Ercole Malvezzi in Giacomo -Pičcmin. 
Vrnili so s'è tüdi nekateri furlanski plemiči.:9- -•- •"• '•"( : , ' . . ^ , i 
.Г." • • , . i . ,: - . , ' i x[ r ' • ••• •' • < - , . . , i 

S tem turškim vpadom, v Furlanijo leta 1477 in akcijo v zvezi/z osvoboditvijo 
številnih ujetnikov iz raznih krajev severne Italije, lahko povežemo nek dokument, 
ki ga je izdal,sultan Mehmed.II. v,Carigradu 1. februarja. Na žalost v datumu manj­
ka petnica. Listina je po vsebini »salvum conductumi, ki je.véljal za'vsé Benečane, 
Lombàrdijce, Toskance in druge Italijane, za Francoze, Nemce, Dalmatince'in pre­
bivalce'katerihkoli drugih dežel'in provinc. V "dokumentu je odrejeno, da "oseb, ki 
prihajajo v Carigrad ali Pero z nalogo osvoboditi ujetnike, ne smejo 'ovirati ,cesar-
jevi kapetani, timarniki, sandžaki. kadije in ostali uradniki. Nadalje se iz doku­
menta vidi, dà je sam sultan poizvedoval o bogastvu ujetnikov in je glede na njihovo 
finančno moč določil višino odkupnine od 100 do 1600 dukatov.. Gre za'naslednjih 
12 oseb: »Johani Antonio Chaldora cum fillio suo ducatos uèl f!orenos"ihille_sex-
centum, Johani Jacobo Picinin ducatos* similiter mille" sexcen tum. .Johani Quarcia 
florenos quincentumrid est.500, Córzino Galéze florenos uel ducatoš V'centüni,,Phi-
lipo de Nouel de Mantua ducatos 500 id est quihCentum. Johani Chierigato de Uicen-
za ducatos ducentos quinquagihta, Troiano Papachoda de Napoli ducatos*210?,Ali-
xandrino de Riuele de Bergamo ducatos centum ;XX.. id est 120.. Francisco'de .Brian 
de Padua florenos centunvet Prete de Trobch -(Trepča na Kosovu) dućatos centum.« 
Na drugem mestu se poleg zgoraj.omenjenih navajajo še:i »Žoan, Mato.de.Scutari, 
item "vna puella nomine Susana, fiìia' Georgi} de Chodfoipo'de Udine, cui Susanne 

17 I. Božić. Dubrovnik i Turska, str. 332; HAD Consilium rogatorum XXШ, fol. 184. . 
18 S. Jug, Turški napadi na Kranjsko in Primorsko do prve tretjine 16. stoletja, GMS, str. 22, 23. 
" A. Cremonesi, La sfida turca, str. 131. • ' . ' ' 
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tacsàm ef •' pretium f jusšimus'inpone're f lorenoš: quincentum«" .20 ' P r i f Johariesu- Jacobq 
Piciriin -je pojasnilo, da ' je sin quòndam ' magistri 'capitaheü vJäeobi'Picmin«.. To pó-
jasnilo'je' zelo'važno",'kajti' pòmàgà- nam pojasniti «poreklo', Johariesai Pićinhv.in leto 
izdaje'listine;'Ker je bil-Jakob 'eden tistih4bérieskih'kondotijërov, ;ïkiiseJjé'iz"Istam-
büla lahko"'vrnil i v domovino, ' je ' tudi Johanes verjetno pripadal temu stanu', f Da v je 
bil v šežnamu'najimenitnejšifr'ujetriikov',-dokaztije visoka'odkupnina 1600 dukatov. 
Navedene osebe "so morale 'izhajati ЛГ vrst uglednih meščanov iz severno italijanskih 
mest (Bergamo, Mantova, Padova', Vicenza), rpâ' tudi'Napolija;"Vidma' (Udine)' T'rep'-
če ih-Skadra'.' Morda 0 pä bi,'-râzêri'deklice Suzane iž'Vidma^lvšr omenjenilujetniki 
spadali V vrste beneških'köndotijero.v*. Datum liždaje listme^bi tâko'mogél »biti*il".!fcJ 

bruàr'!léta j 1478 ali'1 morda -1479; ker•'• je* Jacob'Pićinih označen'kot pokojni. 'Zal 'ni 
zriaho'/ali 'sò'soròdnikr odnosno pooblaščenci 'ujetnikov izkoristili* »salvurn>conduc-
tum«,' prišli v'Carigràdiin^z' odkupnino "osvobodili svoje rojake. Prav i tükonii znano,' 
kakšne uspehe''starimela' dùbVôvniska plemiča, ki jù'je' zadolžila s vladaj 'da-' sòdfelu-
jeta'pri osvoboditvi ujetnikov ïzFùrlahijéf ker sé'pòdàtki nisO>ohranili. *•' ' ' 'r.(y<> '••-

, Zelo zanimive podatke o ujetnikih iz Furlanije imamo v zvezi z berieškp-turško 
vojsko od'1499 do 1502." Gre namreč za. četrti večji vpad v Furlanijo. Ze sredi 1499' 
so se Benečani po neuspehih v Möreji začeli bati turškega napada na Furlanijo, ke'r 
so izvedeli, da* Skenderbeg v Bosni, zbira vojsko. Z'njo naj bi udaril prav 'ha Be-
netke. Sele proti koncil septembra so se dvignili Turki ' in prodrli 'do Soče ter krenili 
proti.Vidmu. .29, septembra"so Turici prekoračili Tilment. Zancani', beneški vrhovni 
poveljnik v Furlaniji ' se' jé 'zaprl v Gradiško in tako so Turki, čisto'nemoteno plenili 
m pozigali tja do Trevisa. Po vsei Furiamo le. zavladal velik strah, ker so Turki 

Г . ° W > Ì l ! - ' ' l ' . ! l ' • ' ' ' • • 1 -i l • • ! . . I ~ " -- '- i -,l < ' r h t f . - 4 • ' 

sedajs vse(pozgali în^unicili, mnogo ljudi .pobili, (mnoge odpeljali kot sužnje. Ponoči 
od 3. na 4. oktober-"so sé Turki začeli'vračati s^plenom in'ujetniki preko, Tiìmcntà 
domov v Bosno. Ker ' je reka zaradi deževja močno narasla, so velik'del ujetnikov 
pobili, predvsem starejše ljudi. Odpeljali, so s seboj večinoma le otroke "do là'.ïct.21 

Tudi tokrat je stckl*a preko Dubrovnika akcija za osvoboditev ujetnikov. ' 
Dubrovčan Lucianus filius .Marini fBlasii (je izjavil pred dubrovniškim notarjem, 

ki je to.izjavo registriral 14! (marcä 1500, da, je-prejelod ser Petra"dc"Fei;ro lde .Ve-
netiis.v denarju t001 beneških, dukatov,. in tO' »in una. partita, duc. àuri; octuaginta-et 
in alia Tparte'ducatos' auri-viginti, let, ide pluri -asprosfsexcentos de moneta Turchie-
et duas chasachas«. Ta denàr .je Lucianus izplačal, tistemu Turku, od-katerega je 
odkupil..iz „ujetništva dve> ujeti ; sestri, ,»una nomina *ì Mathiam maritatam annonari-
circiter decern, et, septem et. Isabettam puellam annorum-circiter govern«.-Obetsta 
hčerki •»Johannisa molinarii habitantisiin-Setili patrie ForiJulii«. Bili.sta,*,kot( jé v 
izjavi omenjeno; odpeljani v.sužnost .»in ultima' excursione facet per Sehender bas­
sam cum gentibusisuis inrpartibus Foriiullii et Marchie' Taruisinc«.iTo- naj- bi 'se 
zgodilo 28. in 29. septembra.-V :pogodbi je šerečeno, da-je omenjeni Turek,.od ka r 

terega sta. bili sestri odkupljeni, ocenil Mathio, ki je poročena,in stara okrog 17» let, 
za 70 dukatov in-lsabetto, ki; je stara okrog 9 let,.za 30 dukatov. 600 (asper je 'biio 
namenjenih za plačo in. stroške, .ki jih je pri tem poslu imel'Lucianus. Peter deli 
' « T o , je priznal dodatno še-4 dukate' »in nonnullis tabsUàriis sive coreriis.per.eum' 
missis causa- inquerendiid notitiam habendi ad .dictas duabussororibüs«'.2;2; >• 

Çez! nekàj 'dni (28. 'marca) "' je _ sklenil 's Petrom del Ferro de'Vcrletiiš'dodatno' 
posojilno pogodbo' v zvezi z odkupom obeh sester iz turškega ujetništva hjiih brat 
Augustinus Nicolai Theutonici. Obvezal se je, da bo 8 dni po vrnitvi v Benetke iz-

. . ^ C i r o ' Truhelka, Tursko-slavjanski spomenici dubrovačke arhive, Glasnik zemaljskog muzeja u Bö-
D-ani1 • H e r c f g ° v ™ . god, XXIII, b r . l i 2, Sarajevo" 1911, str. 61, 62. Original je pisan na dolgem ozkem 
napirju v latinskem jeziku. Zgornji del, na featerem je sultanova tugra, je poškodovan -^ odtrgan, tako 
s^n Jr o n r a n J e n sam» spodnji del tugre. Tekst zaključuje s stavkom: .Datum in nostra residentia Con-
« i . ? i ' ° p l ? 1 ' s d i e P r i m o menšiš februarij«. Izdajatelj ne poskuša točneje datirati listine, ampak jo po-
siauja v čas vladanja Mehmeda I I . 1451—1481. 
r . ._ s - J u g , Turški' napadi na Kranjsko in Primorsko do prve tretjine 16. stoletja,- GMS, str 36 A 

•enionesi, Zadnji turški vpad v Furlanijo (1499), Goriški letnik 3, 1976, str. 124—129. 
HAD Diversa notariae LXXIX, fol. 127' — 16. I I I . 1500. 
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plačal'upniku Petru 65 beneških dukatov.2 3 Iz skopih podatkov ni razvidno, kakšno 
vlogo je pri odkupovanju iz ujetništva imel brat obeh sester Augustinus in zakaj 
je moral vzeti pri Petru kot posojilo dodatnih 65 dukatov. Toda zanimivo je, da je 
bil Augustinus pastorek Johannisa, mlinarja iz Sedile, očeta obeh sester. Bil je tudi 
družabnik Antona iz Milana, kamnoseka,.prebivalca Caneva. Augustinus ima.oznako 
Theutonicus, kar-da .misliti,, da tudi njegovi, sestri Matija in Izabela-nista bili Itali­
janki. Kraj Sedile (italijansko Sedilis), od koder sta doma, leži severovzhodno od 
Centa (italijansko Tarcento) ob robu Beneške Slovenije." ., .,<_. '. . ; 

Med .turškimi ujetniki'je bila tudi,žena ser Petra de Ferro.de Venetiis. Zato je 
razumljiva njegova aktivnost pri odkupovanju ujetnikov iz Furlanije. Pri pogajanjih 
v zvezi z njeno osvoboditvijo je sodelovala tudi dubrovniška vlada. V č a s u bencško-
turške vojne so Dubrovčani uživali s strani sultana posebno zaščito. Ker so nekateri 
nižji oblastniki v Hercegovini delali Dubrovčanom .težave, j ih je hercegovski san-
džak-beg Ahmed-beg Hercegović odstavil in zamenjal'.z. drugimi. Da.* bi se temu 
izognili, so nekateri turški oblastniki iz • Hercegovine pohiteli, da bi, uredili svoje 
odnose z Dubrovnikom in se Dubrovčanom predstavili kot prijatelji. Tako je 18. ja­
nuarja 1500 prišel v Dubrovnik starešina azapòv iz Novega, dà bi se pogajal glede 
odkupa svoje sužnje, Benečanke Marije, žene Petra de Ferro de Venetiis. Dubrov­
niška vlada mu je ob tej priliki poklonila dar v, vrednosti 900 asper, toda posel ni 
bil uspešno končan. Toda takoj po prihodu Ahmed-begà v Novi konec marcai je 
starešina azapov nanaglo poslal v Dubrovnik nekega svojega človeka, ki je sodeloval 
pri odkupu Benečanke Marije.24 Pri tem odkupu je sodeloval tudi GeorgiusThoma 
de Verona corazarius. Dne 26. maja 1500 je sklenil kreditno pogodbo' s Hierohimom 
Steff ani de Nencho »aut pro eo illi Turcho qui tenet captiuam Mariam uxorem Petri 
del Ferro de Venetiis« za vsoto 130 beneških dukatov. V pogodbi je nadalje nave­
deno, da bo Turek moral, brž ko bo mogoče, pripeljati sužnjo v Dubrovnik in jo 
osvoboditi. Da bo denar res izplačan, jamči Hieronimus.2 5 ' 

Vsi ti podatki o odkupovanju ujetnikov iz Furlanije dajejo vrsto zanimivih 
ugotovitev. Iz njih se vidi, iz katerih krajev Furlanije in sosednjih dežel so bili od­
peljani ujetniki v turško suženjstvo (Bolzano, Craüglio — jugovzhodno od Palma-
nòve, Sedile-Sedilis— severovzhodno od Ccnta-Tarcentâ, Benetke), kdo in iz ka­
terih krajev so se posamezniki vključili v odkupovanje ujetnikov in sodelovali v 
finančnih transakcijah (Bolzano; Trst-Tergesto;' habitator Austrie — prebivalec Če­
dada; Caneva — poleg Câneva de Sacile zahodno od Pordenoha, verjetneje manjše 
naselje z istim imenom pri Tolmezzu; Viarsa; Spilimbergo — severozahodno od 
Vidma, onkraj Tilmenta; Viscóhe — severovzhodno od Palmanove; Benetke; Sedile-
Sedilis; Verona) ter kolikšna je bila odkupnina za posameznike. Bila jè želo raz­
lična, najmanjša vsota je 'znašala 18 beneških dukatov za Lino, ženo Simona de 
Bolzano, najvišja pa 130 beneških dukatov za plemkinjo, ženo Petra del Ferro de 
Venetiis. Sicer pa je bila povprečna odkupnina okrog 60 dukatov. Iz navedenega 
se vidi, da so bile skoraj vse akcije za odkup ujetnikov izpeljane nà kreditni osnovi. 

V tem obdobju, ko so v zvezi z odkupovanjem Furlanov iz turškega ujetništva 
potekale v Dubrovniku razne akcije, pri katerih so sodelovali predvsem njihovi ro­
jaki in sorodniki, srečamo Furlane tudi pri sklepanju raznih trgovskih poslov. Ver­
jetno so nekateri poslovni ljudje iz Furlanije pot v Dubrovnik, ko so sodelovali pri 
odkupu svojih rojakov iz turškega ujetništva, izkoristili tudi za trgovske posle. 
19. januarja 1500 se v kreditni pogodbi omenja kot dolžnik Petrus de Grego Fori-

23 HAD Debita notariae LX, fol. 51' — 28. III. 1500. Ego Augustinus Nicolai Theutonici, prfivignus 
Johannis molinarii de Setili et tanquam commissus Antonii de Mediolano lapieide, habitatoris Chanaue 
de patria Fori Julij, confiteor quod super me et super omnia mea bona Obligo me dare et solvere Petro 
de Ferro de Venetiis présentes et acceptante ducatos auri venetos sexaginta quinque, boni auri et iusti 
ponderi« pro totidem per me habitis mutuo et gratis et amore a dieto Petro pro computo redemptions 
a manibus Turchorum duarum sororum mearum Mathie et Isabelle, quos ducatos 65 dare et solvere 
promitto et me obligo dieto ser Petro ad omnem eius voluntatem et ad tardius infra dies octo postquam 
applicuero Venetiis . . . 

"„X?™." p°P°vi^ Turska i Dubrovnik u XVI veku, Beograd 1973, str. 441; HAD Consilium Rogato-
rum XXVIII, fol. 181 , 199, 201. 

25 HAD Debita nótariae LX, fol. 75 — 26. V. 1500. 
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jullianus ad. presene,, habita tór Bari. Pri upniku Jacobù Fiorii nepotis'olim Johann i 
Valentinovichu se je zadolžil'za 607dukatov »pro duabus equis«, ki mu jih je Jakob 
izročil »in.partibus Servie in Prišren«. Poleg tega je dolžan še : en dukàt in pol v 
gotovini. Iz omenjene pogodbe sledi, da je Furlan Peter, prebivalec Bara, trgoval 
po Srbiji, se tam* srečal z Dubrovčaiiom ter z'njim trgoval. Verjetno je tudi njegova 
pot po Srbiji,.ki je takrat spadala k osmanski državi, bila namenjena poizvedovanju 
га ujetimi Furlani. 2 8 ' , ' . . 

Druga kreditna pogodba, v kateri sodeluje trgovec iz Furlanije, pa je bila skle­
njena pred dubrovniškim notarjem leta 1503. Dubrovčana Vuksan Radojević cimator 
in njegov sin Francisko'sta š \ obvezala; da bosta vrnila Petru Lonatello de civitate 
Austrie (Čedad) patrie Foriiullii 90 dukatov. Takšna je bila namreč vrednost raznih 
vrst sukna, ki1 sta jih dobila, dolžnika na kredit. Ta dolg bosta vrnila »ad nundinas 
Segne festi sancti Georgii« v kožah tiste vrste in-kvalitete, ki jih Dubrovčani pri­
našajo na omenjeni sejem po ceni 3 in pol dukata za centenarij.27; V tem obdobju 
so se namreč, Dubrovčani v veliki meri usmerjali na sejme v Kvarneru. . 

Na koncu hi opozorili še na neke podatke v zvezi z vdorom Turkov na teritorij 
Italije pri Otrantu sredi leta' 1480 (28. julija). Ta vdor je povzročil strahoten ma-
saker med prebivalstvom. Okrog 10.000 ljudi je bilo pobitih, blizu 8000 ljudi pa so 
kot sužnje odpeljali v Albanijo. Toda tudi ta turška invazija ni strnila italijanskih 
državic v skupen odpor proti Turkom. Sele po smrti sultana Mehmeda II. 1481 je 

2 6 HAD ibidem, fol. 24 — 19. I. 1500. 
2 7 HAD ibidem, fol. 173 — 13. VII. 
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neapeljskemu" kralju Ferfähteju ûspelo òb" pomoči"ki rhu jo je poslal ogrski kralj 
Matija Korvin, vreči Turke iz Italije.28 j~" i / 

Kmalu po tej turški invaziji v Italijo so Dubrovčani začeli poizvedovanja o suž-
hjih. Leta 1481 je dubrovniški "knez sporočil Ferranteju, da je neki. dubrovniški 
trgovec prinesel iz Adrianopolja pismo Ferrantéjevih podanikov>v katerem so spo­
ročili, da so jih Turki odvedli v'omenjeno mesto, a po smrti sultana Mehmeda II. 
premestili v Plovdiv.29 Tudi v zvezi s turško invazijo na področje Otrarita se je ohra­
nila pogodba o osvoboditvi iz turškega ujetništva. Gre za kreditno,pogodbo, ki je 
bila sklenjena 18. II. ì'484. Johanna filia ^quondam Alexandra portarti in, vdova po­
kojnega Gabrielisa Allegréti de Idranto pórtaria ad portam Hydranto se jé zadolžila 
pri dubrovniškem trgovcu Antoniju Allegreti dieti Bicich za 15 beneških4,dukatov. 
Denar je Anton porabil za njen odkup iz turškega ujetništva'.30 • •' ^ 

i - '.-..-(''*" . ' , -' - v . / / <-'" 
i : % ' R i a s s u n t o 1 . , A " ' 

ìh PAGAMENTO rDEL RISCATTÒ PER I FRIULANI, PRIGIONIERI DÈI TURCHI 
• \ 'v. ?•••> ' " V i 

\ --̂  Ignacij Voje ) ) / "\ 
Il secondo periodo, delle invasioni turche nell'Ovest è considerato essere stato 

dal 1469 al 1483'anche.se leinvasioni non hanno smesso del tutto fino alla/fine del 
15. secolo. Questo è""il periodo delle più grandi, più frequenti e per le conseguenze 
anche più gravi ^invasioni-turche nell'ambito della politica conquistatrice" del sultano 
Moameto II. In quésto, periodjo evengono situate anche le marcie e le invasioni nel 
Carso triestino fino all'Isonzo* e'fino al Friuli. Queste spedizioni non avevano sol­
tanto il carattere di saccheggio ma facevano anche parte di un vasto (concetto della 
guerra tra i Turchi-e la Repubblica di Venezia.'.Il primo attacco, turco vioino alle 
regioni di Venezia avenne nell'autunno del 1471. Furono molto pericolose e gravi per 
le loro conseguenze le invasioni turche nel Friuli nel 1477 (connesse agli scontri 
veneziani-turchi in Albania), nel 1478 (in relazione con l'assedio, di „Skadar) e nel 
1499 (come'una parte della guerra 'd i 1499—1502). Con queste invasioni,' i* Turchi 
volevano ,intimidire la popolazione di Venezia, far r imanere 'una parte delle forze 
militari veneziane a casa e forzare i Veneziani a cedere. 

' ^ La fine delle invasioni turche era tra l'altro di rapire il più grande bottino di 
guerra-possibilité di catturare dei prigionieri di guerra. Hanno portato in cattività 
anche' molta" popolazione" friulana. Il"pagämento del riscatto per gli schiavi"ed"i pri­
gionieri ha scattenato un commercio speciale. Si può trovare tra la gente che si occu­

p a v a dei-riscatti,per gli,schiavi eìper i prigionieri dalla cattività turca dei-commer-
.pianti conosciuti altrimenti per le,lpro relazioni, d'affari con i Turchi. Siccome'questo 
commercio" si svòlgeva'in gran"'parté> mediante Dubrovnik',' questa c i t tà 'è diventata 
'uria!specie di centro p'er il pagamento del riscatto perigli schiavi e per ' i 'prigionieri, 
' in 'questo traffico'erano coinvolti" oltre gli.abitanti di'Dubrovnik) anche: i Veneziani 
; e à ; commercianti-dèlie altre.città italiane.'La i liberazione degli schiavi.e dei.prigio­
n ie r i , provocò spesso, delle operazioni} finanziarie molto complicate. Furono!; conclusi 
il più spesso i contratti di prestito che il notaio' di Dubrovnik moto nel suo libro di 

' notaio. Perciò i fatti che si possono trovare nei libri del notaio di' Dubrovnik ' sono 
molto interessanti anche per lo studio del1 modo••• in • cui! avveniva' pagato : il * riscatto 
per i Fr iulani 'e perigli altri Italiani dalla cattività turca. .Anche, se : frammentari, 

. sono abbastanza chiari, per poter,farsene, un immagine, del,destino di questamente 
che i Turchi f portarono con sé durante le invasiòni. nel Friuli.. l 'da t i che, si trovano 
negli archivi di' Dubrovnik permettono 'di identificare1 dà 'quai i -località-'del1 Friuli 
ossia" dell'Italia T prigionieri «furono'portati-via (Bolzano, Cranglio 'à' Sud-Est-di 'Pal­
manova, Sedili's — a NordrEst -di i Tracento, Venezia) e-chi erano e j da-, dove venivano 

, le persone che presero parte al riscatto per i prigionieri e alle operazioni finanziarie 
(da Bolzano, Trieste, Cividale, Caneva nei t pressi di, Sacila all'Ovest ~ di Pordenone 
o da un piccolo villaggio'con lo stesso : nome presso"TÒlmézzó,* Viersà, Spilimbergo — 

I al Nord-Est di -Udine, Viscone — a Nòrd-Est di' Palmanovà, Veneria,* Sediliš, Verona) 
e quanto si pagava•• per t il .riscatto dei prigionieri.1 L'autóre' chiude" l'articolò'con 

, l'elenco dei' dati, riguardanti l'invasione, dei Turchi sul »territorio].italiano presso 
^Otranto alla metà del 1480 costatando che anche in questo, caso „l'imprèsa'della libe­
razióne dei prigionieri dalla cattività turca fu svolta mediante Dubrovnik. '"• : " " ' 

— — - — * • • - » " • ' • • . ' • - • ' •• • — . i . " . i . .. • . , '. . . - - i , . . •> • » , . :: , * • 

a Momčilo Spremić, Dubrovnik i Aragonci (1442—1495), Beograd 1972, str. 20—21. 
2 9 I. Božić, Dubrovnik i Turska, str. 322. •> , , . 
3 0 HAD Debita notariae XLIX, fol. 126' — 18. II. 1484. i r <-,' . i ч . . ' " ' - " , Y-"• • 




